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See the notice on TED website

418836-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z terenu Gminy Miejskiej Mielec
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miejska Mielec
Adresse électronique: zamowienia@um.mielec.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z terenu Gminy Miejskiej Mielec
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest odbiór odpadów komunalnych z terenu Gminy 
Miejskiej Mielec, pochodzących od właścicieli nieruchomości zamieszkałych jak i 
nieruchomości niezamieszkałych, na których powstają odpady komunalne, objętych gminnym 
systemem odbioru odpadów komunalnych. 2.Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień 
polegających na powtórzeniu podobnych usług, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy 
Pzp do wysokości kwoty 28 011 314,07 zł netto. 3.Zamawiający stosownie do art. 95 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę, 
podwykonawcę lub dalszego podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób 
wykonujących prace objęte przedmiotem zamówienia wskazane w opisie przedmiotu 
zamówienia, w tym prac fizycznych, jeżeli wykonywanie tych czynności polega na 
wykonywaniu pracy w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974r. Kodeks pracy. 4.
Zamawiający dopuszcza wykonanie zamówienia przy udziale podwykonawców. Zamawiający 
żąda wskazania przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym 5. Termin wykonania zamówienia 
wynosi 27 miesięcy, usługa będzie świadczona w okresie od 01.10.2026r. do 31.12.2028r. 6.
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 7.
Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 8. Zamawiający nie przewiduje złożenia 
oferty w postaci katalogów elektronicznych. 9.Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu 
zawarcia umowy ramowej. 10.Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 
11.Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części. 12.Zamawiający nie przewiduje 
składania ofert wariantowych. 13. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
danych) (Dz. U. UE L119 z dnia 4 maja 2016 r., str. 1; zwanym dalej "RODO") informujemy, że:
1)administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Gmina – Urząd Miejski Mielec; 2)
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administrator wyznaczył Inspektora Danych Osobowych, z którym można się kontaktować pod 
adresem e-mail:  oraz nr telefonu 17 787 40 33; 3)Pani/Pana dane osobowe iod@um.mielec.pl,
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z przedmiotowym 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzonym w trybie przetargu 
nieograniczonego o jakim stanowi art. 132 i nast. ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych (t.j. Dz.U. 2021, poz. 1129 ze zm.) – dalej zwaną ustawą Pzp; 4)
odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 74 ustawy Pzp; 5)Pani/Pana dane 
osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 Pzp. przez okres 4 lat od dnia 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 
4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6)obowiązek podania przez 
Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisanych ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego; 7)w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych 
decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 RODO. 8) 
posiada Pani/Pan: a)na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani
/Pana dotyczących (w przypadku, gdy skorzystanie z tego prawa wymagałoby po stronie 
administratora niewspółmiernie dużego wysiłku może zostać Pani/Pan zobowiązana do 
wskazania dodatkowych informacji mających na celu sprecyzowanie żądania, w szczególności 
podania nazwy lub daty postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu albo 
sprecyzowanie nazwy lub daty zakończonego postępowania o udzielenie zamówienia); b)na 
podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych (skorzystanie 
z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z ustawą 
Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego załączników); c)na podstawie 
art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych 
osobowych z zastrzeżeniem okresu trwania postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu oraz przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO (prawo do 
ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu 
zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby 
fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej 
lub państwa członkowskiego); d)prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony 
Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana 
dotyczących narusza przepisy RODO; 9)nie przysługuje Pani/Panu: a)w związku z art. 17 ust. 
3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; b)prawo do przenoszenia 
danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c)na podstawie art. 21 RODO prawo 
sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania 
Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO; 10)przysługuje Pani/Panu prawo 
wniesienia skargi do organu nadzorczego na niezgodne z RODO przetwarzanie Pani/Pana 
danych osobowych przez administratora. Organem właściwym dla przedmiotowej skargi jest 
Urząd Ochrony Danych Osobowych, ul. Stawki 2, 00-193 Warszawa.
Identifiant de la procédure: 6a4c7681-249d-485d-a124-dd1aff730a49
Identifiant interne: ZP.271.21.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
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Nomenclature complémentaire (cpv): 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères
, 90511000 Services de collecte des ordures, 90513100 Services d'élimination des ordures 
ménagères, 90512000 Services de transport des ordures ménagères, 90533000 Services de 
gestion de décharges, 90511200 Services de collecte des ordures ménagères, 34928480 
Conteneurs et poubelles de déchets

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: teren Gminy Miejskiej Mielec

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.Ofertę składa się na Formularzu Ofertowym oraz Formularzu 
cenowym – zgodnie z załącznikiem nr 1 i 1a do IDW. Wraz z ofertą Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć: 1) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu oraz o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz o braku 
podstaw do wykluczenia na podstawie art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014r. i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego 2) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, (jeżeli 
dotyczy), 3) oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonują poszczególni Wykonawcy 
(jeżeli dotyczy), 4) dowód wniesienia wadium, 5) dokumenty, z których wynika prawo do 
podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy), 6) pełnomocnictwo do 
reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Pełnomocnictwo może być ustanowione do reprezentowania Wykonawców w 
postępowaniu albo do reprezentowania Wykonawców i zawarcia umowy (jeżeli dotyczy). 2. 
Ofertę składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 3. Wykonawca składa 
ofertę w prowadzonym postępowaniu, za pośrednictwem Platformy Zamówień Publicznych 
dostępnej pod adresem  Funkcjonalność do zaszyfrowania oferty https://przetragi.um.mielec.pl.
przez Wykonawcę jest dostępna dla Wykonawców na w/w Platformie. 4. Sposób złożenia 
oferty, w tym zaszyfrowania oferty opisany został w Instrukcji obsługi systemu PZP 
przeznaczonej dla Wykonawców dostępnej na stronie:  5. https://przetargi.um.mielec.pl.
Wszystkie dokumenty wymagane do złożenia wraz z ofertą należy sporządzić w formie 
elektronicznej tj. opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 6.Komunikacja w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, wymiana informacji oraz 
przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między Zamawiającym, a Wykonawcą, z 
uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie Pzp, odbywa się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Przez środki komunikacji elektronicznej rozumie się środki 
komunikacji elektronicznej zdefiniowane w ustawie z dnia 18 lipca 2002 roku o świadczeniu 
usług drogą elektroniczną. 7. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa 
się przy użyciu Platformy Zamówień Publicznych, która dostępna jest pod adresem 

 oraz poczty elektronicznej  Platforma https://przetargi.um.mielec.pl zamowienia@um.mielec.pl.
posiada formularze do komunikacji pomiędzy Zamawiającym i Wykonawcą, których 
funkcjonalność i zasady korzystania zostały opisane w Instrukcji obsługi systemu PZP 
przeznaczonej dla Wykonawców dostępnej na w/w Platformie. 8. Wymagania techniczne i 
organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, elektronicznych kopii 
dokumentów i oświadczeń oraz informacji przekazywanych przy ich użyciu opisane zostały w 
Instrukcji obsługi systemu PZP przeznaczonej dla Wykonawców, Instrukcji zakładania konta 
na Platformie Zamówień Publicznych oraz Regulaminie korzystania z platformy, które są 
dostępne pod adresem:  w zakładce: „Idź do …” – „Pomoc” – https://przetargi.um.mielec.pl
„Instrukcje”. 9. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
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postępowaniu polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków 
prawnych. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych 
lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi do realizacji którego te zdolności są wymagane. 
Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
składa wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując Zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 10. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać 
się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenia o braku 
podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu , składa każdy z 
Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych - art. 132 ustawy Prawo 
zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1)w 
art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2)w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3)w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4)w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 2. Do 
oferty należy dołączyć: 1)aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu oraz o braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
JEDZ(ESPD), 2)oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na podst. art. 5K 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31.07.2014r. dot. środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 
13.04.2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3.Informacje zawarte w JEDZ - 
pkt. 2.1) pow. stanowią wstępne potwierdzenie, że Wyk. nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 4.Zam. przed wyborem oferty wezwie Wyk. kt. oferta 
zostanie oceniona najwyżej, do złożenia w terminie, nie krótszym niż 10 dni podmiotowych 
środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia tj.: 1)oświadczenie Wyk. w zakr. art. 
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108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, 2)odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporz. nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu; 3)oświadczenie 
Wyk. o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, w zakr. podstaw wykluczenia z post., o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 
oraz art. 109 ust. 1 pkt. 5 i 7 ustawy Pzp; 4)Informacje z Krajowego Rejestru Karnego w zakr. 
dot. podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 1,2 i 4 ustawy Pzp sporządzone 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed złożeniem; 5)Informacje z Centralnego Rejestru 
Beneficjenów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem. 5.
Jeżeli Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP, zamiast dok., o 
których mowa w pkt. 4.2) powyżej składa dok. wystawione w kraju, w którym Wyk ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - dok. sporządzony nie wcześniej niż 3 m-ce przed złożeniem. 6.Jeżeli w kraju, w 
którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba kt. 
dokument dotyczy, nie wydaje się dok., o których mowa w pkt. 5 powyżej zastępuje się je w 
całości lub części dok. zawierającym odpowiednio oświadczenie Wyk. ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji lub oświadczenie osoby, kt. dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą lub jeżeli w kraju, w którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszk. ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wyk. - dok. sporz. nie wcześniej 
niż 3 m-ce przed złożeniem. 7.Jeżeli Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami RP zamiast dok., o których mowa w pkt. 4.4) powyżej, składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dok. wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed złożeniem. 8.Jeżeli w kraju, w którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszk. ma osoba kt. dok. dotyczy, nie wydaje się dok. o których mowa w pkt. 7 
powyżej lub gdy dok. te nie odnoszą się do wszystkich przypadków wskazanych w SWZ, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dok. zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wyk., ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć złożone pod przysięgą lub jeżeli w kraju, 
w którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zam. ma osoba której dok. 
miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wyk. 
Wymagania dotyczące terminu wystawienia dok. lub oświadczeń są analogiczne jak w pkt. 7 
powyżej. 9.Jeżeli Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszk. poza granicami RP zamiast dok. o 
których mowa w pkt. 4.5) pow. składa informację z rejestru, zawier. inform. o jego 
beneficjentach rzeczywistych, w przypadku braku takiego rejestru inny równoważny dok. 
wydany przez właśc. organ sądowy lub administr. w kraju w kt. Wyk. ma siedz. miejsce 
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zamieszk. określający jego beneficjentów rzeczywistych – wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem. Pkt. 6 powyżej ma zastosowanie odpowiednio. Szczegółowe 
postanowienia dot. podstaw wykluczenia zawarte są w dokumentach postępowania.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w 
art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
État de cessation d’activités: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w 
art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 
ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 
ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy 
Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w 
art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Insolvabilité: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 
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ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w 
art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w 
art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy 
Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Motifs liés à des condamnations pénales: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) 
w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w 
art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Faute professionnelle grave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w 
art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 
7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 
7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 
7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 
ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) 
w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 
5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Concordat: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 
ustawy Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Faillite: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy 
Pzp, 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5, 7 ustawy Pzp, 3) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na 
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Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) w art. 5K rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z terenu Gminy Miejskiej Mielec
Description: Przedmiotem zamówienia jest odbiór odpadów komunalnych z terenu Gminy 
Miejskiej Mielec, pochodzących od właścicieli nieruchomości zamieszkałych jak i 
nieruchomości niezamieszkałych, na których powstają odpady komunalne, objętych gminnym 
systemem odbioru odpadów komunalnych.
Identifiant interne: ZP.271.21.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa opcji na następujących 
zasadach: 1) Prawem opcji objęte jest: a) zwiększenie w okresie obowiązywania umowy 
szacunkowych ilości odpadów komunalnych przewidzianych do odebrania i 
zagospodarowania, przy jednoczesnym założeniu, że skorzystanie z prawa opcji może 
skutkować wzrostem wartości umowy do maksymalnie 30 %, b) zwiększenie częstotliwości 
odbioru odpadów z Mobilnych Punktów Zbiórki Odpadów Problemowych – do jednego razu w 
miesiącu, przy jednoczesnym założeniu wzrostu masy odebranych i zagospodarowanych 
odpadów, co może skutkować wzrostem wartości umowy. 2) Zamawiający jest uprawniony 
według własnego wyboru do złożenia oświadczenia w przedmiocie udzielenia zamówienia w 
ramach prawa opcji kilkakrotnie albo jednokrotnie. 3) Ceny jednostkowe i zasady dotyczące 
realizacji przedmiotu umowy objętego prawem opcji będą takie same jak te, które obowiązują 
przy realizacji zamówienia podstawowego. Jeżeli w zamówieniu podstawowym nie zostało 
ujęte zadanie ujęte w zakresie prawa opcji wówczas za obowiązującą cenę jednostkową 
przyjmuje się cenę z zakresu prawa opcji. 4) Każdorazowo oświadczenie w przedmiocie 
udzielenia zamówienia w ramach prawa opcji zostanie złożone przed wykorzystaniem kwoty 
wynagrodzenia umownego przysługującego Wykonawcy w zakresie zamówienia 
podstawowego albo zamówienia udzielonego w ramach prawa opcji. 5) Niezłożenie przez 
Zamawiającego oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji albo złożenie zamówienia w 
ramach prawa opcji, w zakresie mniejszym aniżeli maksymalny zakres prawa opcji oznacza 
rezygnację Zamawiającego z korzystania z prawa opcji albo z pozostałej części prawa opcji. 
W takim przypadku Wykonawcy przysługuje jedynie wynagrodzenie za zrealizowaną część 
przedmiotu umowy. Szczegółowe zasady dotyczące prawa opcji zostały uregulowane w par. 3 
wzoru umowy (Specyfikacja Warunków Zamówienia)

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Usługa będąca przedmiotem postępowania będzie świadczona 
na terenie Gminy Miejskiej Mielec

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/12/2028
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5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: zamówienie będące przedmiotem postępowania zostanie objęte kolejnymi 
postępowaniami; Usługi będące przedmiotem zamówienia stanowią stałe zapotrzebowanie 
zamawiającego; kolejne postępowanie zostanie wszczęte w II półroczu 2025r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy posiadają uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: a) Wykonawca musi wykazać, iż posiada 
wpis do rejestru działalności regulowanej, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 1996r. 
o utrzymaniu czystości i porządku w gminach prowadzonego przez Prezydenta Miasta Mielca, 
w zakresie objętym przedmiotem zamówienia, b) Wykonawca musi wykazać, iż posiada 
zezwolenia, wpisy do rejestru w zakresie niezbędnym do gospodarowania odpadami 
komunalnymi w zakresie przedmiotu zamówienia, o którym mowa w ustawie z dnia 14 grudnia 
2012r. o odpadach; c) Wykonawca musi wykazać, iż posiada aktualne uprawnienia do 
prowadzenia działalności w zakresie transportu odpadów, wydane na podstawie przepisów 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012r. o odpadach, w zakresie odbioru odpadów objętych 
przedmiotem zamówienia; 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy na 
potwierdzenie spełniania powyższych warunków udziału w postępowaniu: 1) aktualne 
zaświadczenie o wpisie do rejestru działalności regulowanej, o którym mowa w ustawie z dnia 
13 września 1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach na terenie gminy właściwej 
dla miejsca wykonywania usługi objętej przedmiotem zamówienia, 2) wpis do rejestru 
podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących 
odpadami (BDO) prowadzonego przez Marszałka Województwa, o którym mowa w ustawie z 
dnia 14 grudnia 2012r. o odpadach, 3) aktualna decyzja zezwalająca na prowadzenie 
działalności w zakresie transportu odpadów, o której mowa w ustawie z dnia 14 grudnia 2012r. 
o odpadach;

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy posiadają określona zdolność techniczna lub zawodową: Wykonawca musi wykazać się 
wiedzą i doświadczeniem, w wykonaniu a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
wykonywaniu, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, usług polegających na odbiorze: - 
niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych o łącznej masie, co najmniej 8 000 
Mg i obsługi, co najmniej 40 000 mieszkańców, przez okres 12 miesięcy oraz - odpadów 
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gromadzonych w sposób selektywny (surowcowych) o łącznej masie, co najmniej 2 200 Mg 
oraz odpadów BIO (bioodpadów) gromadzonych w sposób selektywny o łącznej masie, co 
najmniej 2 000 Mg, wykonywanego na rzecz właścicieli nieruchomości lub gmin, przez okres 
12 miesięcy. Uwaga: Warunek w zakresie łącznej masy, co najmniej 8 000 Mg odpadów 
zmieszanych i obsługi, co najmniej 40 000 mieszkańców uważa się za spełniony, kiedy 
Wykonawca wykaże wykonanie wyżej wymienionych usług łącznie w jednym zamówieniu. 
Warunek odbioru odpadów gromadzonych w sposób selektywny (surowcowych) o łącznej 
masie, co najmniej 2 200 Mg oraz odpadów BIO (bioodpadów) o łącznej masie, co najmniej 2 
000 Mg zostanie spełniony, gdy Wykonawca wykaże wykonanie usługi w ramach jednego 
zamówienia. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona najwyżej, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie 
wskazanego powyżej warunku udziału w postepowaniu: - wykaz usług wykonanych, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich 
należyte wykonywanie powinno być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy - załącznik nr 
7 do IDW;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy posiadają określona zdolność techniczna lub zawodową: a) Wykonawca musi wykazać, 
iż do realizacji przedmiotu zamówienia będzie dysponował wyposażeniem umożliwiającym 
odbieranie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości w ilości niezbędnej do 
prawidłowej realizacji umowy tj., co najmniej: - 7 specjalistycznych pojazdów bezpylnych do 
odbioru odpadów komunalnych z grzebieniowym mechanizmem załadowczym z funkcją 
kompaktującą minimum 3 razy, - 1 pojazd niskotonażowy o ładowności do 3,5 tony, bezpylny z 
grzebieniowym mechanizmem załadowczym z funkcją kompaktującą minimum 3 razy, 
przeznaczony do odbioru odpadów z miejsc o trudnym dojeździe, - 2 pojazdy muszą być 
wyposażone w urządzenia z funkcją mycia i dezynfekcji pojemników u właścicieli 
nieruchomości, - 1 pojazd do transportu odpadów wielkogabarytowych, - 1 pojazd 
kontenerowy, do przewozu kontenerów i prasokontenerów o pojemności od KP 7 do KP 18 z 
dźwigiem typu HDS, - 1 samochód dostawczy; Uwaga: Zamawiający zastrzega, iż co najmniej 
90% wymienionych powyżej pojazdów, które zostaną przeznaczone do realizacji przedmiotu 
zamówienia musi spełniać normę emisji spalin minimum Euro 5, pozostałe 10% pojazdów 
musi spełniać normę emisji spalin minimum EURO 4. W ramach kryteriów oceny ofert 
Zamawiający przyzna dodatkowe punkty Wykonawcy, który w ofercie zadeklaruje, iż do 
realizacji przedmiotu zamówienia skieruje pojazdy spełniające normę emisji spalin EURO 6 lub 
wyższą. Wykonawca będzie zobowiązany do realizacji przedmiotu zamówienia 
zadeklarowanymi pojazdami przez cały okres realizacji umowy. Zmiana pojazdu jest 
dopuszczalna wyłącznie pod warunkiem zachowania, co najmniej takiej samej normy emisji 
spalin, jaka została zadeklarowana w ofercie. Wykonawca zobowiązany jest przez cały okres 
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obowiązywania umowy dysponować odpowiednimi pojazdami, biorąc pod uwagę możliwość 
dojazdu do posesji, w ilości niezbędnej do prawidłowej realizacji umowy, przystosowanymi do 
odbierania poszczególnych frakcji odpadów, w sposób wykluczający mieszanie się odpadów 
(wymieniona ilość sprzętu jest ilością minimalną, ilość sprzętu, jaką Wykonawca zobligowany 
jest zastosować będzie wynikała z rzeczywistych potrzeb tak, aby odpady komunalne z terenu 
Gminy Miejskiej Mielec były na bieżąco odbierane). Wszystkie pojazdy muszą być 
wyposażone w moduły GPS umożliwiające śledzenie tras przejazdu i ich pracy oraz kamery. 
Zamawiający może na każdym etapie postępowania uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych 
Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ 
na realizację zamówienia. b) Wykonawca musi wykazać, iż na potrzeby realizacji przedmiotu 
zamówienia: - dysponuje bazą magazynowo – transportową (do której posiada tytuł prawny) 
spełniającą wymogi Rozporządzenia Ministra Środowiska z dnia 11 stycznia 2013 r. w sprawie 
szczegółowych wymagań w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości usytuowaną na terenie miasta Mielca lub nie dalej niż 60 km od granicy 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia. 
Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie wskazanego 
powyżej warunku udziału w postepowaniu: - wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub 
urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy, w celu wykonania zamówienia publicznego 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami oraz opis urządzeń 
technicznych i środków organizacyjno – technicznych zastosowanych przez Wykonawcę w 
celu zapewnienia jakości, które będzie pozostawało w dyspozycji Wykonawcy – załącznik nr 8 
do IDW;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium „Cena” W tym kryterium Wykonawca będzie mógł uzyskać 
maksymalnie 60 punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch miejsc po 
przecinku. Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym stanowiącym 
załącznik nr 1 do niniejszej IDW. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona zgodnie z 
poniższym wzorem: C = [Cmin / Co] x 60 pkt gdzie: C – liczba punktów uzyskanych w 
kryterium „Cena” Cmin – najniższa cena brutto w złożonych ofertach (zł) Co – cena brutto w 
ocenianej ofercie (zł)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium „Aspekt środowiskowy – emisja spalin” Kryterium „Aspekt 
środowiskowy – emisja spalin” (AŚE) rozpatrywane będzie na podstawie podanej w 
Formularzu oferty ilości pojazdów spełniających normy emisji spalin EURO 6 lub wyższe, które 
będą użytkowane przez Wykonawcę do realizacji usługi będącej przedmiotem oferty. Zgodnie 
z warunkami udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga aby, co najmniej 90% pojazdów 
przeznaczonych do realizacji przedmiotu zamówienia spełniało normę emisji spalin minimum 
EURO 5, pozostałe 10 % spełniało normę emisji spalin minimum EURO 4. Ilość punktów, 
które zostaną przyznane Wykonawcy za realizację przedmiotu zamówienia przy wykorzystaniu 
pojazdów spełniających normę emisji spalin EURO 6 i więcej: 1) do 2 pojazdów spełniających 
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normę emisji spalin EURO 6 i więcej - 5 punktów 2) 3 pojazdy spełniające normę emisji spalin 
EURO 6 i więcej - 10 punktów 3) 4 pojazdy i więcej spełniające normę emisji spalin EURO 6 i 
więcej - 15 punktów W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 15 punków.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium „Aspekt środowiskowy – ekologiczna jazda” Kryterium „Aspekt 
środowiskowy – ekologiczna jazda” (AŚJ) rozpatrywane będzie na podstawie podanej w 
Formularzu oferty informacji dotyczącej zobowiązania się Wykonawcy do opracowania 
instrukcji dotyczącej ekologicznego stylu jazdy pojazdami, które będą wykorzystywane przez 
Wykonawcę do realizacji przedmiotu zamówienia wraz z jej wdrożeniem poprzez odpowiednie 
przeszkolenie pracowników oraz zobowiązanie do jej przestrzegania podczas realizacji 
przedmiotu zamówienia. Wykonawca, który zobowiąże się do opracowania i wdrożenia 
instrukcji dotyczącej ekologicznego stylu jazdy otrzyma 10 pkt. Wykonawca, który nie 
zobowiąże się do opracowania i wdrożenia instrukcji dotyczącej ekologicznego stylu jazdy 
otrzyma 0 pkt. W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 10 punków.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium „Aspekt społeczny” Kryterium „Aspekt społeczny” (AS) rozpatrywane 
będzie na podstawie podanej w Formularzu oferty informacji dotyczącej ilości osób 
niepełnosprawnych w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 1997r. o rehabilitacji zawodowej i 
społecznej oraz o zatrudnianiu osób niepełnosprawnych, zatrudnionych do realizacji 
przedmiotu zamówienia przez cały jego okres. Ilość punktów w tym kryterium zostanie 
naliczona zgodnie z poniższymi zasadami. Ilość osób niepełnosprawnych zatrudnionych do 
realizacji przedmiotu zamówienia: 1 osoba - 5 pkt., 2 osoby - 10 pkt., 3 osoby i więcej - 15 pkt. 
W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 15 punków.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://przetragi.um.mielec.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Wykonawca składa ofertę w prowadzonym postępowaniu, za pośrednictwem Platformy 
Zamówień Publicznych dostępnej pod adresem https://przetragi.um.mielec.pl.
URL: https://przetragi.um.mielec.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://przetragi.um.mielec.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetragi.um.mielec.pl
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
w wysokości – zł 900 000 (słownie: dziewięścet tysięcy złotych). 2. Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach, w 
zależności od wyboru Wykonawcy: 1) pieniądzu, przelewem na rachunek bankowy w Banku 
PKO BP 64 1020 4913 0000 9302 0118 7699; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium w innej formie niż pieniądz należy złożyć wraz z ofertą w 
oryginale w formie elektronicznej. 4. Gwarancja/poręczenie musi być opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez przedstawiciela Gwaranta. Wadium w formie 
poręczenia lub gwarancji musi obejmować cały okres związania ofertą, a beneficjentem takich 
dokumentów musi być Zamawiający, tj. Gmina Miejska Mielec, ul. Żeromskiego 26, 39-300 
Mielec. 5. Z treści gwarancji/poręczenia winno wynikać bezwarunkowe i nieodwołalne 
zobowiązanie Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu, na jego pierwsze żądanie, pełnej kwoty 
wadium we wszystkich okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6. Wadium 
wniesione w pieniądzu przelewem na rachunek bankowy musi wpłynąć na wskazany w ust. 2 
pkt. 1) rachunek bankowy Zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert. 
7. Zamawiający dokona zwrotu wadium zgodnie z zapisami art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: 1. Ofertę składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 2. Oferta powinna 
być sporządzona w języku polskim. Każdy dokument składający się na ofertę powinien być 
czytelny. 3. Jeśli oferta zawiera informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, 
Wykonawca powinien nie później niż w terminie składania ofert, zastrzec, że nie mogą one 
być udostępnione oraz wykazać, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę 
przedsiębiorstwa. 4. Wykonawca składa ofertę w prowadzonym postępowaniu, za 
pośrednictwem Platformy Zamówień Publicznych dostępnej pod adresem https://przetragi.um.

 Funkcjonalność do zaszyfrowania oferty przez Wykonawcę jest dostępna dla mielec.pl.
Wykonawców na w/w Platformie. 5. Sposób złożenia oferty, w tym zaszyfrowania oferty 
opisany został w Instrukcji obsługi systemu PZP przeznaczonej dla Wykonawców dostępnej 
na stronie: https://przetargi.um.miele.
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę w prowadzonym postępowaniu, za 
pośrednictwem Platformy Zamówień Publicznych dostępnej pod adresem https://przetragi.um.
mielec.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Strony mogą dokonywać zmian istotnych 
postanowień zawartej umowy zgodnie z postanowieniami § 12 wzoru umowy - dokumenty 
postępowania.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée

https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetargi.um.miele
https://przetragi.um.mielec.pl
https://przetragi.um.mielec.pl
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenia potwierdzające brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału składa każdy Wykonawca. 3. W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych Wykonawców, 
którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 4. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy. 5. Oświadczenia i dokumenty 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Gmina Miejska Mielec - Krajowa Izba 
Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
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Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 roku Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień 
publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
roku Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miejska Mielec
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Miejska Mielec
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miejska Mielec
Organisation qui traite les offres: Gmina Miejska Mielec

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miejska Mielec
Numéro d’enregistrement: 8171956732
Numéro d’enregistrement: 000524708
Département: Biuro Zamówień Publicznych
Adresse postale: Żeromskiego 26
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne
Point de contact: Gmina Miejska Mielec
Adresse électronique: zamowienia@um.mielec.pl
Téléphone: +48 177874123
Adresse internet: https://www.mielec.pl/
Profil de l’acheteur: https://przetargi.um.mielec.pl/
Autres points de contact: 
Nom officiel: Gmina Miejska Mielec
Autres points de contact: 
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Code postal: 02-676
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

mailto:zamowienia@um.mielec.pl
https://www.mielec.pl/
https://przetargi.um.mielec.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
358455-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
zmian terminu składania i otwarcia ofert

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: zmiana terminu składania i otwarcia ofert na dzień 01.07.2026r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9b02f30b-d3f7-45d9-adb8-9b7de0c8a66e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 07:40:41 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 418836-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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